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PORTHOS

Optional:
Vetro intermedio 
illuminato
Intermediate glass 
shelf with lighting
Zwischenglasetage 
mit Beleuchtung
Vitre intermédiaire 
avec illumination

Optional:
Separazione mobile in vetro
Glass divider
Glastrennscheibe
Séparation en verre

Chiusura posteriore in 
plexiglass
Plexiglass closing
Rückschiebescheiben 
aus plexiglass
Fermeture arrière en 
plexiglass

Optional:
Illuminazione inferiore LED
Bottom LED lighting
Untere LED-Beleuchtung
Illumination inférieure LED

PORTHOS : vetrina ottimale per medie superfici. Disponibile nella 
versione:

- statico con cella 

- statico senza cella 

- ventilato con cella 

- ventilato senza cella 

- non refrigerato

Piano lavoro in acciaio 304, piano espositivo in acciaio inox 304. 
Struttura portante in alluminio, vetri dritti apribili verso l’alto, 
illuminazione LED superiore. Quadro comandi con termostato 
elettronico e sbrinamento a pausa, spalle in ABS termoformate, 
bacinella raccogli condensa a scarico manuale, potenziometro 
per ventilatori, completo di chiusura posteriore in plexiglass ed 
evaporatore trattato in cataforesi.

PORTHOS: refrigerated cabinet optimal for medium size shops. It is 
available in following versions:

- static with storage

- static without storage

- ventilated with storage 

- ventilated without storage 

- without refrigeration

Working plate in 304 stainless steel. Display surface made of 
stainless steel AISI 304. Aluminium glass frame, flat glasses 
opening upwards, LED lighting only on the top. Control panel with 
digital thermostat and defrost at intervals, thermoformed side 
panels in ABS. Plastic pan for the collection of defrost water to 
be emptied manually. Potentiometer for the fans. Equipped with 
plexiglass rear sliding doors and cataphoresis  coated evaporator. 
Different colours available as per colour chart.

PORTHOS: gekühlte Vitrine, die besonders für mittlere Geschäfte 
geeignet ist. In den folgenden Ausführungen verfügbar: 

- statisch mit Unterbaukühlung 

- statisch ohne Unterbaukühlung 

- Umluft mit Unterbaukühlung

- Umluft ohne Unterbaukühlung

- Ohne Kühlung

Arbeitsplatte aus Inox Stahl 304. Ausstellungsfläche aus Inox 
Stahl AISI 304. Aluminium Glasaufsatz, gerade Glasscheibe zu 
öffnen nach oben, LED Beleuchtung nur oben. Schalttafel mit 
Digitalregler und Abtauung mit Pause. Warmgeformte Seitenteile 
aus ABS. Kunststoffschale für Abtauwasser, durch Hand zu 
entleeren. Potentiometer für die Ventilatoren. Ausgestattet 
mit Rückschiebescheiben aus Plexiglas und Kataphorese 
beschichtetem Verdampfer.
Verschiedene verfügbare Farben laut Tabelle. 

PORTHOS: vitrine réfrigérée appropriée pour les magasins de 
moyennes dimensions. Disponible en version : 

- statique avec réserve 

- statique sans réserve 

- ventilé avec réserve

- ventilé sans réserve

- sans réfrigération

Plan de travail en acier 304. Surface d’exposition en acier inox 
AISI 304. Structure en aluminium, vitre droite avec ouverture vers 
l’haut, éclairage LED seulement supérieur. Tableau de control avec 
thermostat digital et dégivrage avec pause. Joues latérales en 
ABS thermoformé. Bac de récupération de l’eau de dégivrage qui 
doit être vidé manuellement. Potentiomètre pour les ventilateurs. 
Equipé avec portes coulissantes en plexiglas à l’arrière et 
évaporateur traité en cataphorèse. 
Différentes couleurs disponibles selon tableau des couleurs.



PORTHOS PF-2

PORTHOS

Vetro self-service
Self-service glass
Selbstbedienungsscheibe 
Vitre self-service

Optional:
Vetro intermedio 
illuminato
Intermediate glass 
shelf with lighting
Zwischenglasetage 
mit Beleuchtung
Vitre intermédiaire 
avec illumination

Optional:
Separazione mobile in vetro
Glass divider
Glastrennscheibe
Séparation en verre

Chiusura posteriore in 
plexiglass
Plexiglass closing
Rückschiebescheiben 
aus plexiglass
Fermeture arrière en 
plexiglass

Optional:
Illuminazione inferiore LED
Bottom LED lighting
Untere LED-Beleuchtung
Illumination inférieure LED

PORTHOS PL-2 Versione ventilata con cella 
Ventilated with storage 
Umluft mit Unterbaukühlung
Ventilé avec réserve

Vetro sollevabile verso l’alto   
Glass opening upwards
Glasscheibe nach oben zu öffnen
Vitre avec ouverture vers le haut

Terminale cassa
Terminal cash desk
Kassentisch
Terminal caisse

PORTHOS PL-1 Versione statica con cella 
Static with storage
Statisch mit Unterbaukühlung 
Statique avec réserve 

PORTHOS : vetrina ottimale per medie superfici. Disponibile nella 
versione:

- statico con cella 

- statico senza cella 

- ventilato con cella 

- ventilato senza cella 

- non refrigerato

Piano lavoro in acciaio 304, piano espositivo in acciaio inox 304. 
Struttura portante in alluminio, vetri dritti apribili verso l’alto, 
illuminazione LED superiore. Quadro comandi con termostato 
elettronico e sbrinamento a pausa, spalle in ABS termoformate, 
bacinella raccogli condensa a scarico manuale, potenziometro 
per ventilatori, completo di chiusura posteriore in plexiglass ed 
evaporatore trattato in cataforesi.

PORTHOS: refrigerated cabinet optimal for medium size shops. It is 
available in following versions:

- static with storage

- static without storage

- ventilated with storage 

- ventilated without storage 

- without refrigeration

Working plate in 304 stainless steel. Display surface made of 
stainless steel AISI 304. Aluminium glass frame, flat glasses 
opening upwards, LED lighting only on the top. Control panel with 
digital thermostat and defrost at intervals, thermoformed side 
panels in ABS. Plastic pan for the collection of defrost water to 
be emptied manually. Potentiometer for the fans. Equipped with 
plexiglass rear sliding doors and cataphoresis  coated evaporator. 
Different colours available as per colour chart.

PORTHOS: gekühlte Vitrine, die besonders für mittlere Geschäfte 
geeignet ist. In den folgenden Ausführungen verfügbar: 

- statisch mit Unterbaukühlung 

- statisch ohne Unterbaukühlung 

- Umluft mit Unterbaukühlung

- Umluft ohne Unterbaukühlung

- Ohne Kühlung

Arbeitsplatte aus Inox Stahl 304. Ausstellungsfläche aus Inox 
Stahl AISI 304. Aluminium Glasaufsatz, gerade Glasscheibe zu 
öffnen nach oben, LED Beleuchtung nur oben. Schalttafel mit 
Digitalregler und Abtauung mit Pause. Warmgeformte Seitenteile 
aus ABS. Kunststoffschale für Abtauwasser, durch Hand zu 
entleeren. Potentiometer für die Ventilatoren. Ausgestattet 
mit Rückschiebescheiben aus Plexiglas und Kataphorese 
beschichtetem Verdampfer.
Verschiedene verfügbare Farben laut Tabelle. 

PORTHOS: vitrine réfrigérée appropriée pour les magasins de 
moyennes dimensions. Disponible en version : 

- statique avec réserve 

- statique sans réserve 

- ventilé avec réserve

- ventilé sans réserve

- sans réfrigération

Plan de travail en acier 304. Surface d’exposition en acier inox 
AISI 304. Structure en aluminium, vitre droite avec ouverture vers 
l’haut, éclairage LED seulement supérieur. Tableau de control avec 
thermostat digital et dégivrage avec pause. Joues latérales en 
ABS thermoformé. Bac de récupération de l’eau de dégivrage qui 
doit être vidé manuellement. Potentiomètre pour les ventilateurs. 
Equipé avec portes coulissantes en plexiglas à l’arrière et 
évaporateur traité en cataphorèse. 
Différentes couleurs disponibles selon tableau des couleurs.



Vetro self-service
Self-service glass
Selbstbedienungsscheibe 
Vitre self-service

Vetro sollevabile verso l’alto   
Glass opening upwards
Glasscheibe nach oben zu öffnen
Vitre avec ouverture vers le haut

PORTHOS PL-1 Versione statica con cella 
Static with storage
Statisch mit Unterbaukühlung 
Statique avec réserve 
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COLORI DISPONIBILI - AVAILABLE COLOURS - VERFÜGBARE FARBEN - COULEURS DISPONIBLES - COLORES DISPONIBLES

42 13 148 97651 3

17 32 33 34 35 36

G N

Grigio
Grey
Grau
Gris
Gris

Nero
Black
Schwarz
Noire
Negro

COLORI SPALLE
SIDE PANELS COLOURS
SEITENTEILE FARBEN
COULEURS DE JOUES LATERALES 
COLORES POR LATERALES 



H2O

1500-2000-2500-3000

65

6

65

6

65

PL-1

PV-3

PF-2

PF-6

PV-4

PO-3

PO-4PL-2

65

PF-1

6

PL-6
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NON CONTIENE C.F.C.
DOES NOT CONTAIN C.F.C.
ENTHÄLT KEIN C.F.C.
NE CONTIENT PAS DE C.F.C.

Per i dati tecnici delle unità refrigeranti si prega di contattare l’azienda.
For the technical data of the refrigerating units, please contact the producer.
Für die technischen Daten der Kühlmaschine nehmen Sie bitte Kontakt mit dem Hersteller.
Pour les données techniques des groupes réfrigérants veuillez contacter l’usine.

DATI  TECNICI - TECHNICAL DATA -  TECHNISCHE DATEN - DONNES TECNIQUES
Lunghezza con spalle
Length including ends
Länge mit Seitenteilen 
Longueur avec joues

Temperatura 
di esercizio

 Working temperature 
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement 

Tensione di alimentazione 
Supply voltage

Speisespannung
Tension 

d’alimentation

Superficie espositiva
Display surface
Auslagefläche 

Surface d’exposition

Ventilatore
Fan 

Lufter
Ventilateur

Illuminazione
Lighting power

Beleuchtung
Eclairage

Sportelli
Doors
Türen
Portes

 
° C m2 Watt Watt nr.

PL-1   STATICO CON CELLA - STATIC WITH REFRIGERATED STORAGE - STATISCH MIT UNTERBAUKÜHLUNG - STATIQUE AVEC RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 4° C + 6° C 230 V/1/50 Hz

1,08 - 1 x 14 1
2000 1,47 - 2 x 9 2
2500 1,85 - 2 x 11 3
3000 2,23 - 2 x 14 3

PO-3   STATICO SENZA CELLA - STATIC WITHOUT STORAGE - STATISCH OHNE UNTERBAUKÜHLUNG -STATIQUE SANS RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 2° C + 6° C 230 V/1/50 Hz

1,08 - 1 x 14 -
2000 1,47 - 2 x 9 -
2500 1,85 - 2 x 11 -
3000 2,23 - 2 x 14 -

PF-1   STATICO CON CELLA - STATIC WITH REFRIGERATED STORAGE - STATISCH MIT UNTERBAUKÜHLUNG - STATIQUE AVEC RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 4° C + 6° C 230 V/1/50 Hz

1,08 - - 1
2000 1,47 - - 2
2500 1,85 - - 3
3000 2,23 - - 3

PV-3   STATICO SENZA CELLA - STATIC WITHOUT STORAGE - STATISCH OHNE UNTERBAUKÜHLUNG -STATIQUE SANS RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 2° C + 6° C 230 V/1/50 Hz

1,08 - - -
2000 1,47 - - -
2500 1,85 - - -
3000 2,23 - - -

PL-2   VENTILATO CON CELLA - VENTILATED WITH STORAGE - UMLUFT MIT UNTERBAUKÜHLUNG - VENTILE AVEC RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 0° C + 4° C 230 V/1/50 Hz

1,22 1 x 19 1 x 14 1
2000 1,65 2 x 19 2 x 9 2
2500 2,08 2 x 19 2 x 11 3
3000 2,51 3 x 19 2 x 14 3

PO-4   VENTILATO SENZA CELLA - VENTILATED WITHOUT STORAGE- UMLUFT OHNE UNTERBAUKÜHLUNG - VENTILÉ SANS RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 0° C + 4° C 230 V/1/50 Hz

1,22 1 x 19 1 x 14 -
2000 1,65 2 x 19 2 x 9 -
2500 2,08 2 x 19 2 x 11 -
3000 2,51 3 x 19 2 x 14 -

PF-2   VENTILATO CON CELLA - VENTILATED WITH STORAGE - UMLUFT MIT UNTERBAUKÜHLUNG - VENTILE AVEC RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 0° C + 4° C 230 V/1/50 Hz

1,22 1 x 19 - 1
2000 1,65 2 x 19 - 2
2500 2,08 2 x 19 - 3
3000 2,51 3 x 19 - 3

PV-4   VENTILATO SENZA CELLA - VENTILATED WITHOUT STORAGE- UMLUFT OHNE UNTERBAUKÜHLUNG - VENTILÉ SANS RÉSERVE
1500

25° C u.r. 60%    
+ 0° C + 4° C 230 V/1/50 Hz

1,22 1 x 19 - -
2000 1,65 2 x 19 - -
2500 2,08 2 x 19 - -
3000 2,51 3 x 19 - -

PL-6   NON REFRIGERATO - WITHOUT REFRIGERATION - OHNE KÜHLUNG - SANS RÉFRIGÉRATION
1500

230 V/1/50 Hz

1,22 - 1 x 14 -
2000 1,65 - 2 x 9 -
2500 2,08 - 2 x 11 -
3000 2,51 - 2 x 14 -

PF-6   NON REFRIGERATO - WITHOUT REFRIGERATION - OHNE KÜHLUNG - SANS RÉFRIGÉRATION
1500

230 V/1/50 Hz

1,22 - 1 x 14 -
2000 1,65 - 2 x 9 -
2500 2,08 - 2 x 11 -
3000 2,51 - 2 x 14 -




